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S 1. jan u arjem  1979 je  naš muzej razširil svojo dejavnost še na  področje 
slovenske film ske zgodovine in  se preim enoval v Slovenski gledališki in film ­
ski muzej.

V obeh delih m uzeja smo svoje delo usm erili predvsem  v notran jo  dejavnost 
in pripravo  razstave o slovenski operni ustvarja lnosti in  jugoslovanski film ski 
lite ra tu ri.

Na povabilo F estivala L jub ljana  smo v križevnišk i cerkvi postavili razstavo 
»60 le t slovenskega baleta«, k a te ro  so si lahko ogledali baletn i strokovnjak i v 
času B aletnega bienala in  redni obiskovalci festivalskih  večerov. Izdali smo 
dve številk i »Dokumentov SGFM« (št. 32 in  33) s skupno 242 str., razširili smo 
jih  ne samo imensko, am pak tudi vsebinsko na problem atiko slovenske film ske 
zgodovine.

V knjižnici gledališkega oddelka smo pridobili z nakupom , zameno in darovi 
432 knjig  in tipkopisov te r  86 letnikov raznih  revij. Število drobnega tiska je 
povečano za 113 komadov, p rav  tako pa smo prejem ali letake in p lakate slo­
venskih gledališč.

V oddelku fototeke, scenskih in kostum skih osnutkov smo nadaljevali z 
delom p ri u re jan ju  in razreševanju  gradiva. P rip rav ljen  je  bil m ateria l za 
m anjše razstave drugih  ustanov (npr. uprizoritve T urgenjeva za Slovansko 
knjižnico, nagra jenci B orštnikovega p rs tan a  za B orštnikovo srečanje v M ariboru, 
uprizoritve an tičn ih  av torjev  v Sloveniji za Matico Srpsko v Novem Sadu ipd.). 
Iz SNG M aribor smo p repelja li za sedaj še nepregledano gradivo (slike, scenski 
in kostum ski osnutki) iz zadnjih  desetih  sezon tega gledališča. O dkupljeni so bili 
negativi predstav, jub ile jev  in delovnih posnetkov p red stav  ljub ljanske Opere 
v zadnjih  p e tna jstih  letih. V arh ivu  je  bilo na p rogram u ponovno pregledova­
n je in u re jevan je  dokum entacijskega grad iva in arhiva, n are jen  je bil popis 
novo pridobljenega ali vsaj evidentiranega gradiva, knjižnica D ram atičnega 
društva  je  b ila  p regledana s posebnim  ozirom na  ovrednotenje izvirnih roko­
pisnih iger. Popis zapuščine tenorista  Josipa Gostiča je p rip rav ljen  za objavo 
v D okum entih SGFM.

N adaljevali smo z zbiranjem  časopisne dokum entacije o slovenskem  gleda­
lišču v celotnem  jugoslovanskem  časopisju. Z arad i finančnih težav smo na 
m agnetofonski tra k  posneli le p e t uprizoritev.

V film skem  oddelku je bila  kustosin ja na  porodniškem  dopustu in sta jo 
nadom estovala dva delavca s polovičnim delovnim  časom. O pravila sta  kom-



pletno inventarizacijo , sistem atizacijo jugoslovanskih in tu jih  film skih revij. 
O dkupljena, prevzeta  in popisana je  b ila  zapuščina režiserja  F rance ta  Kosmača. 
V drugi polovici le ta  je  bil večji poudarek  na  p ridob ivan ju  gradiva. Dobili smo 
109 enot realiz iran ih  in nerea liz iran ih  pro jek tov  (scenarijev, sinopsisov, sne­
m alnih  knjig), 770 fotosov, 8 dialog list, 14 prospektov in 18 p lakatov celovečer­
n ih  film ov iz zadnjih  dveh le t in p a  95 enot rea liz iran ih  in  nerea liz iran ih  p ro ­
jek tov  slovenskih film ov iz obdobja 1945— 1977. P reg ledan  je bil tud i arh iv  spi- 
sovnega m ateria la  slovenskega film a v  A rhivu  Slovenije.

Zasnovan je  bil idejn i koncept in  začele so se p rip rave  za razstavo Jugo­
slovanske film ske lite ra tu re  za IV. B alkanski film ski festival, ki je b ila  realizi­
ran a  spom ladi letošnjega leta. Ob Tednu slovenskega film a v Gorici je  bila 
rea liz irana  razstava in  sestav ljena b ib liografija  in kazalo slovenskih film skih 
kn jig  in  revij te r  obdelani p lakati slovenskih film ov od 1945 do 1980.

V obeh oddelkih smo izposojali m uzejsko gradivo, posredovali podatke, lite ­
ra tu ro  in pom agali študentom , strokovnjakom  in drugih  uporabnikom , ki so 
p rih a ja li v m uzej, iskali pomoč po telefonu ali pismeno.* Sodelovali smo s 
prispevki v D okum entih SGFM.

S Svetom  za ku ltu ro  p ri SZDL, K adrovsko službo občine L jub ljana-C enter, 
p redstavn ik i K om iteja za ku lturo , LKS in KSS smo im eli razgovore zarad i u re ­
ditve vp rašan ja  nezasedenega delovnega m esta  individualnega poslovodnega 
organa. N adaljevali smo s p rip rav am i sam oupravnih  aktov n a  ravn i TOZD 
in SNG.

* N a  p o v a b ilo  N a ro d n e g a  p o z o r iš ta  iz  Z e n ic e  sm o  s o d e lo v a li p r i  u s ta n a v l ja n ju  n j ih o v e g a  
g le d a lišk e g a  m u z e ja .

R a p p o r t  s u r  l ’ a c t i v i t é  d u  M u s é e  d u  t h é â t r e  e t  d u  c i n é m a
S l o v è n e  e n  1979

En raison de l’extension de son activité au domaine du cinéma, le  Musée a 
changé de nom et a pris, à compter du 1er janvier 1980, celui de Musée du théâtre et 
du ciném a Slovène.

On a préparé et présenté deux expositions dont la première fut consacrée au 
drame lyrique Slovène (à l’occasion du bicentenaire du premier opéra Slovène) et 
l ’autre aux écrits yougoslaves sur le ciném a (à l’occasion du IVe festival balkanique 
du ciném a à Ljubljana). Toutes les deux furent réalisées en 1980. A  l’église de l’ordre 
teutonique à Ljubljana a été présentée, pendant la  Biennale du ballet, l’exposition  
qui portait le titre Soixante ans de ballet Slovène. On a établi la  bibliographie ainsi 
que l’index des livres et des revues Slovènes sur le ciném a et organisé une exposition  
à ce sujet à l ’occasion de la  Sem aine du ciném a Slovène à N ova Gorica.

On a publié deux numéros des D o k u m e n t i  SGFM, qui comprennent désor­
m ais des études sur le cinéma. Dans le cadre des deux sections du Musée, on a pour­
suivi nos activités habituelles et développé l ’aide et la collaboration professionnelles.


